Merabell Technogies s.r.o. L/O?A L/Z?A . M E R A B E L L . C O M

Kubanské namésti 1391/11
100 00 Praha 10, Czech Republic EBEil PAP

S0002

Mtiszaki adatol zemi nyomas: 10 bar « Uzemi hémérséklet: Garancija: Garancijsko obdobje je 25 let od datuma prodaje.

0 és 100 °C kdz6tt « Atmérs: DN8 vagy DN12 « Minimum sztatikai Garancija ne zajema poskodb zaradi ciklicnega upogibanja.
hajlitdsi sugar: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm - Ciklikus terhelés To podrazumeva tudi gibanje gibljive cevi, ki ga povzrodijo tla¢ni
minimum hajlitdsi sugara: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm sunki. V primeru cikli¢nih obremenitev Zivljenjska doba gibljive cevi
Csé beszerelése: Vizsgdlja meg az ellendarab lapos tomités( ni neomejena.

fekvési helyzetének épségét (tilos, hogy sériilések, mély

bevagdsok, deforméldsok legyenek jelen). ElIészor a merev VODOVODNO CRIJEVO MERABEU: AQUA

menetes zardelemet csavarozzuk fel, majd a szorosra hizasat KOMPLETNO OD NEHRDAJUCEG CELIKA -

kovetden a hollandi anyas illesztést szereljik fel. Az anyacsavar ZA MIJESALICE

szorosra huzdsakor ligyelni kell, hogy a merev csavarmenetes 25 GODINA JAMSTVA « JAMSTVO SIGURNOSTI « ZDRAVSTVENA
veégzdédes ne lazuljon ki. Tilos, hogy a csé barmelyik pontjan SIGURNOST « EFEKT SAMOCISCENJA « PLEMENITI MATERIJAL -
a minimélis hajlitasi sugar hossza meghaladva legyen. ZASTITNI PLAST

io.t,atl!ﬂs,: Garanualdtok a tekrmelf ela};uiltal;' rjllelit;)ljatlfiyetc;k25 tevb Opis crijeva: Crijevo MERABELL AQUA sastoji se od rebraste
Jotallas nem vonatkozok az ismetelt elhajlitasok kovetkezieben cijevi od nehrdajuceg celika u skladu s EN ISO 10380 sa zastitnim

elqlallt ser‘ulelfetklie.”E,z tala’stz nyk?.TaSTUILaTPk iltal kl,yeflltcittt tamat plastem, s navarenim priklju¢cima od nehrdajucéeg celika. Crijevo
csémozgdasokat kell érteni. A ciklikus terhelések a csé élettartamad je namijenjeno za dovod potrodne i pitke vode.

korldtozzak. Tehniéki parametri: Radni tlak: 10 bar-a « Radna temperatura:

GIBLJIVA CEV ZA VODO 1Z NERJAVE(:EGA JEKLA od 0do100°C- Svijetli promjer: DN8 ili DN12 « Minimalni stati¢ki
. radijus savijanja: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm - Najmanji radijus
MERABELL AQUA - ZA BATERIJO savijanja za ciklicno opterecenje: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm
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SICHERER VOLLEDELSTAHLSCHLAUCH MERABELL AQUA -
a FUR WASCHMISCHER * 25 JAHRE GARANTIE = 2 25 YEAR
BEZPECNA/CELONEREZOVA HADICE MERABELL AQUA - GUARANTEE

BATERIOVA « 25 LET ZARUKA Every manufactured hose is tested
BEZPECNA ANTIKOROVA HADICA MERABELL AQUA - for tlg htness.

BATERIOVA « ZARUKA 25 ROKOV

DEN ROSTFRIA SAKERHETSSLANGEN MERABELL AQUA *

FOR VATTENKRANAR * 25 ARS GARANTI

TURVALLINEN LETKU RUOSTUMATTOMASTA TERAKSESTA
MERABELL AQUA « SEKOITUSHANAAN - 25 VUODEN TAKUU

T

1SNIsIAyeA uoyAsnuuase ef ealedsnuuasy

: ) [ouzeluow eluspialod e azejuow wnieq
1IZVLNOW O JINIAQYALO V LSIT ANDNYUYZ

:Awuy Juzeluow jusziajod e azejuow wnieqg

IZYLNOW O INIZYALOd V LSITINQNAYZ
:ewsyabeiuow Jop Bunbieisag pun abejuoy Jop wnieq

NININVLSIAHVA NISHNNNISY VI IXNOdNANNAVL
:BR110JSUOIIR||RISUI URI} 3S[3}4RI4] DO WNIePSUONe|eIsU|

IFIOVIVLSNI O VQYALOd | LSITINIALSAVHE
:ef1afpod ebauzejuow Aslpiod ul 8zejuow wnieqg
:es/élgseﬁuq 1e[R||RAQ|BI9ZS B SO deu IS9|a1azsag
1VIANOZIE 1S31343ZS38 V ST 1IAITVIONVHEVYD
:fomozejuow Awuly aluazpiaimiod | nzejuow eleq

NZVLNOW 3INIZAYIIMLOd | YNFADNVIVMO VLdVH

:afejuow ap esaidwa el ap UOIEIYILSD A alejuow (ap eyda4
Jlupagabejuow Buibiisanaqg us wniepabejuopw

JOVLNOW NVA ONIDILSIATE N3 SFIMIGIILNVIEVO
‘JoRWISUONE|RISU Je BS|a1eeaq BOo ojepsuone||eISU|
NOILVIIVLSNI WO 3S73143F78%38 90 SIAIAILNVIVO

IZVLNOW O OT1adL0d NI LSIT IXSFIDONVEVO
‘JorwysUO(se||eISUl B1Y 35|9142.%2q BO uofse|eisul 10y oleq

:af1oe|eISul ePRPOAZI BPIAIOd | 8fIdR|RISUI WNlRQ

3rvLANOW 13A NQIDVIIHILYAD A VILNVHVO 34 VIOH
:abejuow ap asiidaIud,| 9P UOIRWILUOD 33 Uolie||RISulp dleq
3ST13L4VANIGSNOILVITIVLSNI HOO LHONAILNVHVO
ONNOILYLSIFGIOVLINOW ANN NIFHDOSIILNVHVO

NOILVTIVLSNIT 3A NOILVINYIANOD 13 JILNVYVO 30 L4VD
NOFSV1IVLSNI ¥d 3S7131434%38 90 13Ad3SILNVIVO

ELHOW BE BLRWdU® L0 SMHITKAAE10U 1 BXXBLHOW BH BLR[]
KVLHOW VE INHITKJ9UL8LOU N VLdVH VHHOUTIHVAV]

ANV 31VvIIdILd3D F3LNVIVNO

:uonewIyuod s, Auedwod uone||eISUl dY} pUE 33ep UOHE|IRISU|

25-LETNA GARANCIJA - GOTOVOST IN VARNOST - Instalacija crijeva: Provierite da nema ostecenja (dubokih m MERABELL AQUA-SIKKERHETSSLANGE SOM I SIN HELHET
ZDRAVSTVENA USTREZNOST - SAMOCISTILNI UCINEK - ogrebotina | deformacija) na dodirnoj povréini kontra-komada ERRUSTFRI » TIL VANNBATTERIER » 25 ARS GARANTI . @ CERTAINTY
PLEMENITI MATERIAL « ZASCITNI PLASC e " Sy N MERABELL AQUA SIKKER RUSTFRI SLANGE « TIL BATTERI * OF SECURITY
o o ) ) za namjestanje pljosnate brtve. Prvo zavijte prikljucak s fiksnim m 25 ARS GARANTI J ) ;
Opis gibljive cevi: Gibljiva cev MERABELL AQUA je sestavljena navojem, zategnite je, i zatim ugradite priklju¢ak sa spojnom = The sturdy hose design together with the extra
iz valovite nerjavne medijske cevi po EN ISO 10380 in za¢itnega maticom. Prilikom pritezanja matice pazite da ne olabavite priklju¢ak XEE\GNE-RZOSEJSATX;gz;ifTTESLANG MERABELL AQUA + resistant material used (surgical steel) simply

plasca, nanjo sta pa privarjena nastavka. Gibljiva cev je namenjena
priklopu sanitarne in tudi pitne vode.

Tehniéni parametri: Delovni tlak: 10 bar « Delovna temperatura:

0 do 100 °C « Notranji premer: DN8 ali DN12 « Minimalni stati¢ni

polmer upogibanja: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimalni
polmer upogibanja za cikli¢cno obremenitev: DN8 R=130 mm,

DN12 R=150 mm

Montaza gibljive cevi: Preverite pritrdilno povrsino protidela

za ploscato tesnilo, ki ne sme biti poskodovana (brez globokih prask
ali deformacij). Najprej privijte nastavek s fiksnim navojem, zategnite
in nato namestite konec s priklju¢no matico. Pri zategovanju matice
pazite, da konec s fiksnim navojem ne popusti. Na nobenem mestu
gibljive cevi ne sme biti presezen minimalni polmer upogibanja.

crijeva s fiksnim navojem. Minimalni radijus savijanja ne smije

se prekoraciti ni na jednom mjestu na crijevu.

Jamstvo: Jamstvenirok je 25 godina od datuma prodaje. Jamstvo
ne pokriva o$tecenja nastala ciklickim savijanjem. To se odnosi

i na kretanje crijeva uslijed tla¢nih udara. U slucaju ciklickog
opterecenja, vijek trajanja crijeva nije neogranicen.

MAPKYY 3A BOOA OT HEPBXXOAAEMA CTOMAHA
MERABELL AQUA - 3A BATEPUN
25 rOANHN FTAPAHLMA « NECHA BE3OMACHOCT -
3APABOC/TOBHA BE3OMACHOCT - CAMOMOYNCTBALL EDEKT -
OBNAFOPOAEH MATEPUAN - MPEAMNA3HO NMOKPUTUE

OnucaHune Ha mapky4a: MapkyubT MERABELL AQUA ce cbcton
OT HepbXaaeM BbNHOoO6pa3eH matepuan cbrnacHo EN ISO 10380
C NpeanasHo NOKPUTHUE, KbM KOWTO Ca 3aBapeHUn HepbXaaemu
HakpanHuun. MapkyysT e npegHa3HadveH 3a ynotpeba

3a NpoMuLLINEeHa 1 NUTeinHa Boaa.

TexHu4yecku napametpu: Pa6oTHo HansraHe: 10 bar « Pa6oTtHa
Temnepatypa: 0 go 100°C - Ceetwbn anameTtbp: DN8 unn DN12 «
MuHUManeH ctaTuyeH paanyc Ha oroeaHe: DN8 R=16 mm,

DN12 R=20 MM « MUHMManeH paanyc Ha orbBaHe 3a LUMKANYHO
HaToBapBaHe: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm

MoHTax Ha mapkyya: [poBepeTe gonnpHaTa NOBBLPXHOCT

Ha feTalna 3a NI0CKO yNAbTHEHWE, KaTo TA He TpsibBa fa 6bae
nospeaeHa (HUKakeu Abn6OKN APackOTUHN Unu aepopmaun).

NOILVTIVLSNI 4O NOILVINIEIINOD

IIINVIVNDO

TUYAU DE SECURITE ENTIEREMENT EN INOX MERABELL
AQUA + POUR ROBINETS * 25 ANS DE GARANTIE

MANGUERA INOXIDABLE DE SEGURIDAD MERABELL AQUA *
PARA GRIFOS + 25 ANOS DE GARANTIA

BEZPIECZNY WAZ ZE STALI NIERDZEWNEJ MERABELL AQUA «
BATERIA « 25 LAT GWARANCJI

BIZTONSAGOS EGESZEBEN ROZSDAMENTES ACEL TOMLO
MERABELL AQUA * CSAPTELEPHEZ « 25 EV GARANCIA
VARNA GIBLJIVA CEV IZ NERJAVECEGA JEKLA MERABELL
AQUA « ZA BATERIJO « 25-LETNA GARANCIJA

m SIGURNOSNO CRIJEVO KOMPLETNO OD NEHRDAJUCEG
CELIKA MERABELL AQUA « ZA MIJESALICE « 25 GODINA
JAMSTVA

B BE3OMACEH MAPKYY OT HEPBXAAEMA CTOMAHA
MERABELL AQUA « 3A BATEPWUW « 25 TOAWUHW TAPAHLINA

provide certainty. During normal use, the hose
can never burst.

HEALTH
HARMLESS

Surgical steel substantially reduces
the propagation of bacteria in water.

SELF-CLEANING
EFFECT

The unique corrugated profile of the hose
wall induces turbulent water flow. Therefore,
impurities do not settle.

@ NOBLE
MATERIAL

We manufacture it from the highest-quality
surgical steel used, among others, for jewellery.
It does not change the natural taste of water.
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Han-Hanpepn 3aBMHTBaMe HakpanHuKa ¢ pe3baTa, 3aTarame u cneg
TOBa MHCTanuMpame Kpas C NbxHaTaTa ravka. MNpwu 3ataraHeto

Ha ravikaTta obpbluanTe BHMMaHWe aa He ce pasxnabu kpasT

c pesbaTta. Ha HMKoe MACTO Ha MapKy4a He Tpsbsa Aa 6bvae

npeBvLWeH MUHUMANHWAT Paauyc Ha OrbBaHe. %
FapaHumA: MfapaHUNOHHNUAT cpok e 25 roanHu oT AaTtaTta Ha

npopax6ata. lapaHuMATa He ce OTHACA A0 NoBpeaa OT UMKINYHO SAFE-HOSE.EU
orbBaHe. [loa ToBa ce pa3bupa v ABMXKEHUE Ha MapKyya ypes3
UMMNYNCK OT HanaraHe. B cnyvaii Ha LMKIMYHO HaTOBapBaHe CPOKbT
Ha ynotpeba Ha MapKy4a He e HeopraHuyeH.

PROTECTIVE
COATING
The metal surface of the hose is prevented
from being potentially impaired by aggressive

chemical agents. Metal can be destroyed,
for instance, by chlorine cleaners.
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STAINLESS STEEL WATER HOSE MERABELL AQUA -
TAP MIXER
25-YEAR GUARANTEE « CERTAINTY OF SECURITY « HEALTH
HARMLESS - SELF-CLEANING EFFECT - NOBLE MATERIAL -
PROTECTIVE COATING

Description of connector: The MERABELL AQUA connector consists
of corrugated stainless steel that conforms with EN ISO 10380 with
a protective coating on which stainless steel terminals are welded.

The connector is intended for connecting service and drinking water.

Technical parameters: Operating pressure: 10 bar « Operating
temperature: 0 to 100°C - Inner diameter: DN8 or DN12 « Minimum
static bending radius: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimum
bending radius for cyclic stress: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm
Assembling the connector: Check the counterpart bearing surface
for the gasket, which must not be damaged (no deep scratches

or deformations). First, screw on the fixed thread terminal, tighten it,
and then install the terminal with the union nut. While tightening the
nut, be careful not to loosen the fixed thread terminal. The minimum
bending radius must not be exceeded at any place on the connector.
Guarantee: The guarantee period is 25 years from the purchase
date. The guarantee does not cover damage caused by cyclic
bending. This also includes movement of the connector caused

by hydraulic shocks. In the case of cyclic stress, the connector's
service life is not unlimited.

E ROSTFREIER WASSERSCHLAUCH MERABELL AQUA -
FUR WASCHMISCHER

25 JAHRE GARANTIE « SICHERHEITSGARANTIE «
GESUNDHEITLICHE UNBEDENKLICHKEIT « SELBSTREINIGENDER
EFFEKT « EDELMATERIAL « SCHUTZMANTEL

Beschreibung des schlauchs: Der Schlauch MERABELL

AQUA besteht aus Edelstahlwellrohr gemal EN ISO 10380 mit
Schutzmantel, an den rostfreie Endstilicke angeschweift sind. Der
Schlauch ist fiir den Brauch- und Trinkwasseranschluss bestimmt.
Technische parameter: Betriebsdruck: 10 bar - Betriebstemperatur:
0 bis 100 °C « Nennweite: DN8 oder DN12 « Minimaler statischer
Biegeradius: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimaler Biegeradius
flr zyklische Beanspruchung: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm

Montage des schlauchs: Auflageflache des Gegenstlicks fiir die
Flachdichtung kontrollieren, sie darf nicht beschadigt sein (keine
tiefen Rillen oder Deformitaten aufweisen). Zuerst das Endstiick
mit dem festen Gewinde anschrauben, festziehen und dann das
Ende mit Uberwurfmutter montieren. Beim Festziehen der Mutter
darauf achten, dass das Ende mit dem festen Gewinde nicht geldst
wird. An keiner Stelle des Schlauchs darf der minimale Biegeradius
liberschritten werden.

Garantie: Die Garantiezeit betragt 25 Jahre ab Verkaufsdatum.

Die Garantie bezieht sich nicht auf Beschadigung durch

zyklische Biegung. Darunter versteht sich auch eine durch
DruckstoBe verursachte Bewegung des Schlauchs. Bei zyklischer
Beanspruchung ist die Lebensdauer des Schlauchs eingeschrankt.

NEREZOVA’ VODOVODNI HADICE MERABELL AQUA -
BATERIOVA

25 LET ZARUKA « JISTOTA BEZPEC| « ZDRAVOTNI NEZAVADNOST «

SAMOCISTICI EFEKT « USLECHTILY MATERIAL - OCHRANNE

OPLASTENI

Popis hadice: Hadice MERABELL AQUA je tvofena nerezovym

vinovcem dle EN ISO 10380 s ochrannym opldsténim, ke které

jsou pfivafeny nerezové koncovky. Hadice je uréena pro pfipojeni

uzitkové i pitné vody.

Technické parametry: Provozni tlak: 10 bar « Provozni teplota:

0 az100 °C « Svétlost: DN8 nebo DN12 « Minimalni staticky polomér

ohybu: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimalni polomér ohybu pro

cyklické namahani: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm

Montdaz hadice: Zkontrolujte dosedaci plochu protikusu pro

ploché tésnéni, kterd nesmi byt poskozena (2ddné hluboké ryhy

ani deformace). Nejprve nasroubujte koncovku s pevnym zavitem,

utdhnéte a poté naistalujte konec s prevle¢nou matici. Pfi dotahovani

matice dbejte na to, aby se nepovolil konec s pevnym zavitem.

V zadném misté hadice nesmi byt pfekro¢en minimaini polomér

ohybu.

Zaruka: Zarucni doba je 25 let od data prodeje. Zaruka se nevztahuje

na poskozeni cyklickym ohybanim. Tim se rozumii pohyb hadice

zpUsobeny tlakovymi razy. V pfipadé cyklického namahani neni

Zivotnost hadice neomezena.

ANTIKOROVA VODOVODNA HADICA MERABELL
AQUA - BATERIOVA
ZARUKA 25 ROKOV - ISTOTA BEZPECIA - ZDRAVOTNA
NEZAVADNOST - SAMOCISTIACI EFEKT « USLACHTILY MATERIAL -
OCHRANNE OPLASTENIE

Popis hadice: Hadica MERABELL AQUA je vyrobend z antikorového
vinovca AlSI 316L s ochrannym opldstenim podfa EN ISO 10380,

a na oboch koncoch mé privarené antikorové koncovky. Hadica

je urcenad pre pripojenie na rozvody Uzitkovej aj pitnej vody.
Technické parametre: Prevddzkovy tlak: 10 bar « Prevadzkova
teplota: 0 az 100 °C - Svetlost: DN8 alebo DN12 « Minimalny staticky
polomer ohybu: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimalny polomer
ohybu pre cyklickd zataz: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm

Montdaz hadice: Skontrolujte dosadaciu plochu protikusu pre
ploché tesnenie, ktora nesmie byt poskodena (ziadne hiboké ryhy
ani deformacie). Najprv nasraubujte koncovku s pevnym zavitom,
dotiahnite a potom namontujte koniec s prevle¢nou maticou. Pri
dotahovani matice ddvajte pozor, aby sa nepovolil koniec s pevnym
zavitom. V ziadnom mieste hadice nesmie byt prekro¢eny minimalny
polomer ohybu.

Zaruka: Zaru¢nd doba je 25 rokov od ddtumu predaja. Zéruka

sa nevztahuje na poskodenie hadice cyklickym ohybanim. Tym

sa rozumie i pohyb hadice spdsobeny tlakovymi ndrazmi. V pripade
cyklického namdhania nie je zivotnost hadice neobmedzena.

DEN ROSTFRIA VATTENSLANGEN MERABELL AQUA -
FOR VATTENKRANAR
25 ARS GARANTI « GARANTERAD SAKERHET -
HALSOCERTIFIERADE - SJALVRENGORANDE EFFEKT -
HOGKVALITATIVA MATERIAL - SKYDDSHOLJE

Beskrivning av slangen: Slangen MERABELL AQUA ar tillverkad

av korrugerat rostfritt stal enligt EN 1ISO 10380 med ett
skyddshdlje till vilken rostfria anslutningar &r pasvetsade. Slangen
ar ursprungligen avsedd for anslutning till dricksvattenkallor.
Tekniska parametrar: Driftstryck: 10 bar « Driftstemperatur:

0 till 100 °C - Diameter: DN8 eller DN12 - Minimal statisk
bojningsradie: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimal bojningsradie
for cyklisk belastning: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm

Montage av slangen: Kontrollera motstyckets kontaktyta for

platta tatningar, som inte far vara skadad (inga djupa repor eller
deformeringar). Skruva forst pa &nden med den fasta géngan, dra
&t och installera sedan @nden med svivelmuttern Vid atdragningen
av muttern, se till att inte &nden med den fasta gédngan lossnar.

Pa ingen punkt pa slangen far den minimala bdjningsradien
overskridas.

Garanti: Garantitiden &r 25 ar efter forséljningsdatumet. Garantin
técker inte skador pa grund av cyklisk bojning. Detta omfattar aven
slangrorelser som orsakas av tryckstotar. Vid cyklisk belastning

ar slangens livslangd inte obegransad.

TUL(“)VESILE"TKU RUOSTUMATTOMASTA
TERAKSESTA MERABELL AQUA - SEKOITUSHANAAN

25 VUODEN TAKUU « VARMA JA TURVALLINEN .

TERVEYDELLE VAARATON « ITSEPUHDISTAVA VAIKUTUS -

JALOMETALLIMATERIAALI « SUOJAVAIPPA

Letkun kuvaus: Aallotettu MERABELL AQUA -letku on valmistettu
standardin EN ISO 10380 mukaisesti suojavaipalla varustetusta
ruostumattomasta teraksesta, johon on hitsattu ruostumattomasta
teraksesta valmistetut liittimet. Letku on tarkoitettu kaytto-
jajuomaveden liittamiseen.

Tekniset parametrit: Kdyttopaine: 10 baaria « Kayttolampatila:
0-100 °C . Sisahalkaisija: DN8 tai DN12 « Pienin staattinen
taivutusséde: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm . Pienin taivutussade
syklisessa kuormituksessa: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm
Letkun asennus: Tarkasta vastakappaleen tasotiivistetta vasten
tuleva kosketuspinta, joka ei saa olla vioittunut (ei syvia uurteita tai
deformaatioita). Kierra ensin kiinni kiintean kierteen omaava liitin,
kirista se ja asenna sitten liitosmutterilla varustettu paa. Mutteria
kiristdessasi varo, ettei kiintean kierteen omaava paa |oysty. Pienin
taivutussade ei saa ylittya letkun missaan kohdassa.

Takuu: Takuuaika on 25 vuotta myyntipaivasta. Takuu ei kata
syklisesta taivutuksesta aiheutuneita vaurioita. Tama tarkoittaa myos
paineiskujen aiheuttamia letkun liikkeita. Syklisen kuormituksen
tapauksessa ei letkun kayttoika ole rajaton.

@ SIN HELHET RUSTFRI MERABELL AQUA-SLANGE TIL
VANNBATTERIER * TIL TOALETTER

25 ARS GARANTI « TRYGGHET MED SIKKERHET « USKADELIG

FOR HELSEN « SELVRENSENDE EFFEKT « EDELT MATERIALE -«
BESKYTTENDE KAPPE

Beskrivelse av slangen: MERABELL AQUA-slangen er laget av

en rustfri belg iht. EN ISO 10380 med beskyttende kappe som det
er sveiset rustfrie endestykker til. Slangen er beregnet pa tilkobling
for vann til & drikke og vann til annet bruk.

Tekniske parametere: Driftstrykk: 10 bar « Driftstemperatur:

0til 100 °C « Lyshet: DN8 eller DN12 « Minimal statisk bgyningsradius:
DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm - Minimal bgyningsradius for syklisk
belastning: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm

Installasjon av slange: Kontrollér kontaktflaten pa motstykket — den
skal tette i flaten og ikke vaere skadet (ingen dype sprekker eller
deformerte steder). Skru fgrst pa endestykket med fastsittende
gjenge, stram og installér sa enden med omkledningsmutter. Nar
mutteren skal strammes, sa pass pa at ikke enden med fastsittende
gjenge lgsner. Den minimale bgyningsradiusen far ikke overskrides
noe sted pa slangen.

Garanti: Garantiperioden er 25 ar fra kjgpsdato. Garantien gjelder
ikke skader som fglge av syklisk bgyning. Med det menes ogsa
bevegelse av slangen forarsaket av trykkstet. | tilfelle syklisk
belastning er ikke slangens levetid ubegrenset.

a MERABELL AQUA RUSTFRI VANDSLANGE - TIL
BATTERI

25 ARS GARANTI « SIKKERHED « SUNDHEDSUSKADELIG -
SELVRENSENDE EFEKT « £DELMATERIALE « BESKYTTELSESKAPPE

Beskrivelse af slangen: MERABELL AQUA slangen er korrugeret
rustfri slange iht. EN ISO 10380 med beskyttelseskappe med
svejsede rustfrie endestykker. Slangen er beregnet til tilslutning
bade af brugs- og drikkevand.

Tekniske specifikationer: Arbejdstryk: 10 bar « Arbejdstemperatur:

0 til 100° C - Dimension: DN8 eller DN12 - Minimal statisk diameter

af bgjning: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimal diameter

af bgjning for cyklisk belastning: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm
Installation af slangen: Kontroller anleegsflade af modstykket for
flade pakninger for skader (ingen dybe riller og deformationer). Fgrst
skru endestykke med fast gevind, stram, og bagefter installer enden
med omlgbermgtrik. Nar du strammer mgtrikken, pas pa ikke at lgsne
enden med den faste gevind. Ingen steder ma der overskrides
bgjningens minimale diameter.

Garanti: Garantiperiode er 25 ar fra salgsdato. Garantien deekker
ikke beskadigelse forarsaget af cyklisk bgjning. Dermed forstas ogsa
bevaegelse af slangen forarsaget med trykstgd. | tilfaelde af cyklisk
belastning er slangens levetid ikke ubegraenset.

ROESTVRIJSTALEN WATERSLANG MERABELL
AQUA - KRAAN

25 JAAR GARANTIE « VEILIG « ONSCHADELIJK VOOR

DE GEZONDHEID « ZELFREINIGEND EFFECT « PREMIUM

MATERIAAL - BESCHERMENDE COATING

Beschrijving van de slang: De MERABELL AQUA slang is
vervaardigd van gegolfd roestvrij staal volgens EN ISO 10380

met een beschermende coating. De rvs koppelingen zijn eraan

vast gelast. De slang is bedoeld voor de aansluiting van gebruiks-
en drinkwater.

Technische parameters: Bedrijfsdruk: 10 bar « Bedrijfstemperatuur:
0 tot 100° C « Binnendiameter: DN8 of DN12 « Minimale statische
buigradius: DN8 R=16 mm, DN12 R=20 mm « Minimale buigradius
voor cyclische belasting: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm

Montage van de slang: Controleer het draagvlak van

de schroefverbinding voor de vlakke afdichting, die niet beschadigd
mag zijn (geen diepe groeven of vervormingen). Schroef eerst

de koppeling met de vaste schroefdraad vast, draai aan en plaats
vervolgens het uiteinde met de wartelmoer. Let er bij het aandraaien
van de moer op dat het uiteinde met de vaste schroefdraad niet
losgaat. De minimale buigradius mag op geen enkel punt in de slang
worden overschreden.

Garantie: De garantieperiode bedraagt 25 jaar vanaf

de aankoopdatum. De garantie is niet van toepassing op schade
veroorzaakt door cyclisch buigen. Daar valt ook beweging van

de slang veroorzaakt door drukstoten onder. In geval van cyclische
belasting is de levensduur van de slang niet onbeperkt.

TUYAU A EAU EN INOX MERABELL MERABELL
AQUA - POUR ROBINETS

25 ANS DE GARANTIE « SECURITE « INNOCUITE SANITAIRE -

EFFET AUTO-NETTOYANT « MATIERE NOBLE « REVETEMENT

DE PROTECTION

Description du tuyau : Le tuyau MERABELL AQUA est formé d'une
tresse en inox conforme a la norme EN I1SO 10380, munie d'un
revétement de protection et sur laquelle sont soudés les embouts
en inox. Ce tuyau est congu pour effectuer des raccordements d'eau
de service et d'eau potable.

Parameétres techniques : Pression d'exploitation : 10 bars «
Température d'exploitation : 0 a 100 °C - Diamétre intérieur : DN8
ou DN12 . Rayon de courbure statique minimal : DN8 R =16 mm,
DN12 R =20 mm « Rayon de courbure minimal pour tension
cyclique : DN8 R =130 mm, DN12 R =150 mm

Montage du tuyau : Contréler la portée de l'interface destinée

au joint plat. Elle ne peut pas étre dégradée (aucune rayure
profonde ni aucune déformation). Visser tout d'abord I'embout
ayant un filetage fixe, le serrer et installer ensuite I'extrémité munie
d'un écrou a chapeau. Lors du serrage de I'écrou, faire en sorte
que l'extrémité a filetage fixe ne puisse pas se desserrer. Le rayon
de courbure ne peut étre dépassé en aucun point du tuyau.
Garantie : La période de garantie est de 25 ans a compter

de la date d'achat. La garantie ne couvre pas les dégradations
dues a une courbure cyclique. Nous entendons également par

la les déplacements du tuyau dus aux variations de pression (coups
de bélier). En cas de contraintes cycliques, la durée de vie du tuyau
ne sera pas illimitée.

MANGUERA INOXIDABLE DE AGUA MERABELL
AQUA - PARA GRIFOS
25 ANOS DE GARANTIA « SEGURIDAD GARANTIZADA « INOCUAS
PARA LA SALUD « EFECTO DE AUTOLIMPIEZA - MATERIAL NOBLE -
REVESTIMIENTO PROTECTOR

Descripcién de la manguera: La manguera MERABELL AQUA
consiste en fuelle inoxidable conforme a EN ISO 10380 con
revestimiento protector, en el cual estdn soldados casquillos
inoxidables. La manguera se destina a la conexion de agua potable
y sanitaria.

Parametros técnicos: Presion de funcionamiento: 10 bar «
Temperatura de funcionamiento: 0 a 100 °C - Didmetro interior:
DN8 o DN12 « Minimo radio de flexion estatico: DN8 R=16 mm,
DN12 R=20 mm « Minimo radio de flexion del esfuerzo ciclico: DN8
R 30 mm, DN12 R=150 mm

Montaje de la manguera: Inspeccione la superficie de asiento

de la pieza contrapuesta a la junta llana, que no debe estar dafiada
(sin rasgufios profundos y deformaciones). Primero enrosque

el casquillo con la rosca fija, apriete, después instale el extremo
con la tuerca de racor. Apretando la tuerca tenga cuidado que

no se afloje el extremo con la rosca fija. No se debe superar el radio
de flexidon en ninguna parte de la manguera.

Garantia: El plazo de garantia es 25 afios desde la fecha

de la venta. La garantia no cubre dafios ocasionados por flexiones
ciclicas. Quiere decir, también el movimiento de la manguera

en consecuencia de impactos de presion. En el caso del esfuerzo
ciclico, la vida util de la manguera no es ilimitada.

WAZ DO WODY ZE STALI NIERDZEWNEJ MERABELL
AQUA - BATERIA

25 LAT GWARANCJI « BEZPIECZENSTWO « OCHRONA ZDROWIA -

EFEKT SAMOCZYSZCZENIA « SZLACHETNY MATERIAL - OSLONA

OCHRONNA

Opis weza: Waz MERABELL AQUA sktada sie z przewodu ze stali
nierdzewnej zgodnie z EN ISO 10380 z ptaszczem ochronnym,
do ktérego przyspawane sa koficowki ze stali nierdzewnej. Waz
przeznaczony jest do podtaczenia wody uzytkowej i pitnej.
Parametry techniczne: Cisnienie robocze: 10 bar - Temperatura
pracy: 0 do 100°C « Srednica: DN8 lub DN12 « Minimalny statyczny
promien gigcia: DN8 R=16 mm, DN12 R =20 mm « Minimalny promien
giecia dla obcigzen cyklicznych: DN8 R=130 mm, DN12 R=150 mm
Montaz weza: Skontrolowac powierzchnie styku ptaskiego
odpowiednika uszczelnienia pod katem uszkodzen (brak
gtebokich zadrapan lub odksztatcen). Nalezy najpierw wkrecié
statg gwintowana koricéwke, dokrecié, a nastepnie zainstalowac
koncowke za pomoca nakretki taczacej. Podczas dokrecania
nakretki nalezy uwazac, aby nie poluzowaé zamocowanego
gwintowanego korica. W zadnym miejscu weza nie wolno
przekraczaé¢ minimalnego promienia giecia.

Gwarancja: Okres gwarancji wynosi 25 lat od daty sprzedazy.
Gwarancja nie obejmuje uszkodzen spowodowanych cyklicznym
zginaniem. Oznacza to réwniez ruch weza spowodowany
wstrzgsami cisnieniowymi. W przypadku cyklicznych obcigzen
zywotnos¢ weza nie jest nieograniczona.

ROZSDAMENTES ACEL VizZTOMLO MERABELL
AQUA - CSAPTELEPHEZ
25 EV GARANCIA - A BIZTONSAG BIZONYOSSAGA - HIGIENIKUS
SZERKEZETI ANYAG - ONTISZTITO HATEKONYSAG - NEMESACEL -«
VEDOBURKOLAT

Vizbekoté csé jellemzése: A MERABELL AQUA bordas csé

az EN ISO 10380 szabvédnynak megfeleld rozsdadlld acélszovetbdl,
véddburkolatbdl lett elballitva, amelyhez a rozsdaallé zdréelemek
vannak hozzdhegesztve. A csé a hasznalati- és ivévizhez van
rendeltetve.



